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46. Los judíos de Palestina, con pleno apoyo
de la Agencia Judía, desempeñarán el papel
que les corresponde en la resistencia a esta
agresión contra sus vidas, su futuro y sus dere
chos internacionales ya consagrados. Consideran
la resolución de la Asamblea General como
un término. medio entre dos reivindicaciones
contrapuestas. Este término medio les impone
grandes exigencias, hasta el extremo de sacri
ficar reivindicaciones históricas, reivindicaciones
que habían recibido anteriormente la acepta
ción internacional. El Mandato de Palestina
reservó una zona de 115.000 kilómetros cua
drados del conjunto de territorios destinados
a los Estados árabes independientes con el "pro
pósito primordial de establecer un Hogar N a
cional Judío". Posteriormente, Transjordania
quedó exc1uída de este propósito; y ahora, la
mitad de la zona de la Palestina occidental se
destina a los árabes para constituir su octavo
Estado soberano. De esta manera, en las siete
octavas partes de la zona original del Mandato
de Palestina se establecerán dos Estados árabes
para dar independencia a un millón. y medio
de árabes que forman el 80% de la población
árabe en la zona origina! del Mandato de
Palestina. El "propósito primordial del Man
dato" queda convertido en una época de máxi
ma necesidad judía, en la constitución de un
Estado judío en una octaVa parte de la zona
señalada originalmente para la inmigración y
el desarrollo de los judíos. Esta restricción de
las reivindicaciones judías fué aprobada por las
Naciones Unidas en un esfuerzo para conciliar
los intereses árabes y por deferencia a la causa
de la paz después de prolongada y minuciosa
investigación del problema a la luz de la
Carta y con el fin de encontrar el grado máximo
de autodeterminación tealizable en las condi
ciones actuales. Así, pues, no está justificado
ningún sentimient.o de agravio irreparable que
puedan alegar los árabes. Estos reconocen fran
camente, por otra parte, que su· meta es negar
a los judíos todo derecho a la libertad nacional
y establecer en su lugar un monopolio de m
dependencia para. su propio. beneficio.

47. En su determinación de resistir cualquier
usurpación de los derec;hos aprobados por la
Asamblea General, los judíos no luchan sólo
para sí. Lo que se ha esbozado en estas páginas
es un ataque total a los principios ae la Carta
y a la autoridad de las Naciones Unidas. Los
Estados. árabes .adoptan medidas colectivas
efectivas para crear "amenazas a la paz", para
alentar "actos de agresión" violando directa
mente el Artículo 1 de la Carta. Contraviniendo
lo establecido en el Artículo 2, recurren "en
sus relaciones internacionales" a "la amenaza
y al uso de la fuerza". A pesar del párrafo 5
del Artículo 2, se niegan a "prestar toda clase
d~ ayuda a la Organización en cualquier acción
que ejerza de conformidad con esta Carta".
Se hicieron sordos a un llamamiento específico
de la Asamblea General (29 de· noviembre)
que les ordenaba abstenerse de cualquier "ac-.
ci.ón que pueda dificultar o dilatar la ejecución
d~ estas recomendaciones". Se burlaron de una

resolución unánime de la Asamblea General
que "condena toda propaganda, en cualquier
país que se ejerza, destinada a provocar o
alentar cualquier amenaza a la paz, quebranta
miento de la paz o acto de agresión". Desafían
a las Naciones Unidas hasta el punto de cons
pirar contra las vidas de representantes y fun
cionarios de las Naciones Unidas que estaban
cumpliendo las funciones que les asignaba la
Carta. Minan el propósito básico de las Na
ciones Unidas de "que no se LL."lará la fuerza
armada sino· en servicio del interés común"
(de las Naciones Unidas). El mundo se en
frenta, pues, al intento de reducir la Carta a
la categoría de objeto de mofa que no sirva
sino para violarla y ello para realizar ambi
ciones que han sido juzgadas y encontradas
inadmisibles por el más alto tribunal de la
opinión internacional. La Agencia Judía está
convencida de que si este desafío tiene éxito,
ello significará el eterno descrédito de las
Nacianes Unidas. Está convencida de que, al
defender sus propios derechos nacionales, los
judíos defienden también el más significativo
y universal de los ideales humanos.

48. La Agencia Judía, por tanto, apela al
. Consejo de Seguridad, por medio de la Comi
sión de Palestina de las Naciones Unidas, pi
diéndole tome las medidas previstas en el Capí
tulo VII de la Carta, frente a una amenaza
a la paz, un quebrantamiento de la paz y los
actos de agresión provocados, cometidos, ame
nazados y preparadoR por los Estados árabes,
miembros de la Liga Arabe, de concierto con
el Alto Comité Arabe de Palestina.

DOCUMENTO 5/721

Memor6ndum suplementari055, del 13 de
. marzo de 1948, presentado por la Agen
cia Judía para Palestina y relativo a los
actos de agresión árabe

(Los originales no reproducidos en este docu·
mento se conservan en los archivos de la Secre
taría General de las Naciones Unidas.)

(Texto original en inglés)
Lake Success, Nueva York,

13 de marzo de 1948

INTRODUCCION

El 2 de febrero de· 1948, la Agencia Judía
para Palestina sometió a la consideración de
la Comisión de las Naciones Unidas para P3.1es·
tina un memorándum [S/710J sobre los actos
de agresión cometidos y preparados por Esta~os
árabes, Miembros de las Naciones U nídas· en
un intento de alterar por la fuerza el acu~rdo
contemplado por la resolución de la Asamblea
General del 29 de noviembre de 1947.. Desde
el momento en que se presentó dicho memo-

., Transmitido junto con un memorándum del 2 de
febrero de 1948, por carta del 29 de marzo de 1948.

•
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rándum, esta campaña de agresión ha aumen
tado en intensidad en todos los aspectos. Se
ha intensificado la propaganda bélica, oficial
merite apoyada; grupos compuestos en su mayor
parte por invasores extranjeros' han realizado
nuevos, ataques contra la población judía de
Palestina; las violaciones de fronteras por parte
de las bandas árabes se han hecho más atrevidas
y ,más fre~uentes; y prosiguen con gran inten
sidad los preparativos para la agresión en gran
escala cuando termine el Mandato, bajo los
auspicios de Gobiernos árabes y la dirección
de mandos designados conjuntamente por ellos.

2. La información suministrada en el memo
rándum de la Agencia Judía del 2 de febrero,
ha sido confirmada desde entonces en sus rasgos
principales por las exposiciones de la situación
hechaS' separadamente por la Potencia Manda
taria. y por la Comisión de las Naciones Unidas
pára ,Palestina.

PRopAGANDA, AMENAZAS E INClTAC!ONES

3. Los representantes oficiales árabes han
seguido profiriendo amenazas de acción vio
lenta contra la: ri::soluci6n, de la Asamblea
General. Sus declaraciones siguen teniendo el
mismo tema y revelan la dara intenci6n de
los Gobiernos árabes de apoyar la agresión
cqntra los judíos de Palestina; en ellas se pone
francamente de manifiesto que el objetivo de
esta agresión es la, i~posición por la fuerza
del ~rreglo que rechazó la Asamblea ,General,
a saber, el establecimiento de un Estado árabe
unificado en la totalidad de Palestina. El 25
de febrero de 1948, después de la reunión del
Consejo ,de la Liga Arabe en El Cairo, el
Primer Ministro del Líbano, Riad al Solh,
publicó una larga declaración en el periódico
Al-Ahram, de El Cairo, sobre las intenciones
de los Gobiernos árabes con respecto a Pales
tilia.: El Primer Ministro dijo:

"El Consejo ha adoptado nuevas decisiones
que los Gobiernos árabes se apresurarán a llevar
a cabo con la misma devoción' y energía. Todo
lo que tengo que decir a mis hermanos de los
países árabes es que la perseverancia, sin tomar
en cuenta la, naturaleza de los obstáculos que
puedan enfrentársenos, es nuestra más segura
garantía de la victoria que buscamos. No debe
mos prestar mucha atenci6n a la naturaleza
de las fuerzas que intentarán imponer la par
tición. Mientras estemos decididos a resistirla,
no nos importa nada si se trata de una fuerza
de policía internacional o de un ejército inte
grado por las grandes potencias, o por las pe
queñas potencias, o por las .fuerzas de una
organización judía. . . Nuestro interés y nues
tfas necesidades "itale~, así como nuestro deber
nacional, determinan que no habrá en la totali
dad de Palestina· ninguna otra cosa que un
Estado unitario árabe. No habrá otra cosa.
Esta es mi creencia fundamental y tengo con
fianza en su realización. Baso esta confianza
en un estudio de los diversos medios y recursos
al alcance de los árabes, que serán arrojados

tddos a la lid, por grande que sea el campo
de batalla, por larga que sea la lucha.'! (Véase
Pieza No. 1).

Pieza No. 1. Las intenciones de los
Estados árabes.

(No se reproduce aquí el original).

Entrevista concedida por Riad al Solh, Primer
Ministro del Líbano, al periódico Al-Ahram El
Cairo, 25 de febrero de 1948. (Hay extr~ctos
traduddos en el párrafo 3 de este memorándum).

Se observará que esta declaración fué for
mulada un día después de que el Presidente
del Consejo de Seguridad pidiera a todos los
p~eblos de Palestina y de los países vecinos que
eVItaran toda acción que pudiera dificultar más
la situación reinante en Palestina.

4-. Es evidente que la creciente incertidumbre
respecto a la ejecución de la resolución de la
Asamblea ha envalentonado y robustecido la
intransigencia árabe. De este modo, Al-Ahrarrt
pidió a algunos miembros del Alto Comité
Arabe, reunido entonces en El Cairo, que ma
nifestaran cuál serí;r su actitud si la resolución
de la. Asamblea General quedara frustrada. Los
entrevistados dijeron que:

"No aceptarían nunca un Estado unitario
binacional y que cOD\inuarían luchando por su
programa nacional, a saber, un Estado árabe
en la totalidad de Palestina. Con respecto a la
posición de los sionistas en tal Estad;o, la situa
ción no sería nada distinta de la ocupada por
las minorías en otros países árabes . .. Estos
círculos agregaron que no estaban dispuestos a
entrar en discusiones acerca de ninguna otra
solución favorable del problema palestino por
cuanto la lucha por Palestina había pasado, en
su opinión, de la esfera política a la práctica!'

5. El 11 de febrero, el periódico Al-Masri~
de El Cairo, publicó una entrevista con el Mi
nistro de Relaciones Exteriores de Irak,Hamdi
al-Bajaji y con el vicepresidente del Alto Comité
Arabe, J amal H usseini. El primero manifestó
que las fuerzas armadas de los Estados árabes
deberían unirse activamente a los contingentes
de voluntarios árabes en la "liberaci6n" de Pa
lestina. Estaba seguro de· "que las fuerzas bri
tánicas de Palestina no habrían de oponerse a
los árabes o luchar contra ellos, porque la Gran
Bretaña era amiga de los árabes". Jamal Hus
seini reiteró su advertencia a los miembros de
la Comisión de las Naciones Unidas para Pa
lestina. Refiriéndose a la propuesta libanesa
presentada· en la sesión final de la Asamblea
General, en qúe se insinuaba la posibilidad de
un Estado federal en Palestina, dijo el jefe
árabe palestino:

"Rechazamos tal solución y no aceptaremos
ninguna otra sino el exterminio de los sionistas
y la completa independencia de la totalidad de
Palestina." .

6. El comandante militar árabe de Palestina
Fawzi al-Ka;wukji (un lib~és que tomó part~
en la rebelión árabe producida en Palegtina
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alites de la guerra, y que durante la guerra
trabajó en Alemania como 'uno de los lugar
tenientes árabes de HítIer) penetró, en Palestina
el 5 de marzo de 1948, y expres6 el espíritu y
los objetivos de la agresión árabe en los si
guientes términos:

"Todo está preparado. La batalla comenzará
cuando yo dé la orden. He venido a Palestina
para quedarme y luchar hasta que Palestina
sea un país libre y unido o hasta que me maten
y me entierren aquí. Nuestra fuerza es ade
cuada e infinita (sic). Los ejércitos han comen
zado a afluir hacia las fronteras de Palestina y
continuarán haciéndolo~6."

El 8 de marzo, el Ministro de Defensa sirio
Ahmed Sharabati, declaró:

"Hemos obtenido armas superiores, para
luchar contra los judíos. Tan pronto como el
ejército británico se retire de Palestina comen
útrá la gran lucha57

."

Pieza No. 2. Comunicado del Ministerio de
Defensa de Siria sobre el reclutamiento de los

miembros de las tribus

(No se reproduce aquí el original).
Traducción de la pieza No. 2

"Apertura de las oficinas de reclutamiento para
los miembros de las tribus. Instrucciones al De
partamento de Tribus relativas a la preparación
del registro."

"Comunicado. ;La Dirección G~neral de. las
Tribus nos comunica que, como consecu'encia de
la apertura de las oficinas de reclutamiento popu
lar en ayuda de la Palestina árabe y de! impulso
simultáneo y e! celo patriótico abrumador en res
ponder a11lamamiento del deber para la conser
vaci6n de las características árabes de esta cara
porc.ión, (Palestina) como parte integrante de la
p~tna ara~e, numerosos grupos de jeques, cau-

. dlIlos y mIembros de las diferentes tribus sirias
se han p.re~!pitad<;l ~. las C?fic!nas de la capital y
de los dlstntos pIdIendo mSlstentemente ser in
cluidos entre los combatientes de la Guerra Santa
Han. jurado por Alá sacrificar sus vidas y' su~
propIedades en aras de esta causa.'

"Considerando que el número excesivo de
voluntarios de las tribus y la coordinación de su
;¡;listamiento COn el de 'la población ya establecida
requ.iere la organización. de un sistema' que ar
momee los planes de acción, el Ministerio de
Defensa Nacional ha aprobado ese principio y
ha empezado a preparar las instrucciones nece
sarias ,para la realización de los deseos .de un
~rupo de ciudadanos que. tienen una inclinación
mnataa. los actos de guerra y al uso de las
armas. La causa. de. ~alestina se beneficiará gran
demente con las actiVIdades de este grupo debido
a ~us ~~ributos de virilidad perfecta, fuert'e deter
mlOaclOn y firme arabismo. Las ins(ruccio1tes del
Minist~rio de Defensa· para abrir oficinas de re
clutamtento en los distritos bada la dirección de
l~s directores. auxiliares de tribt6s 'y. de los ofi
cwles del desterto, serán comunicadas inmediata
mente a la Dirección General de las Tribus. '
"(Firmado) MINrS'l'RO DE DEFENSA NAClONAL"

Al-Qabas, Damasco
5 de diciembre de 1947

"Associated Press, 8 de marzo
11 United Press, 8 de marzo. .
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Pieza No. 3. Comunicado del Ministro de
Defensa sirio sobre el reclutamiento en AlBPO

(No se reproduce aquí el original).
Traducción

"Reclutamiento en Alepo"

"El comandante de la zona de Alepo ha publi
cado el siguiente cotmtnicado dirigido al noble
pueblo de Alepo: De confonnidad con la de-eisián
del Ministerio de Defensa Nacional, se han for
mado en Alepo, con efectividad a partir del 3
de diciembre de 1947, dos oficinas de. recluta
miento de voluntarios: la primera para estudian
tes de las escuelas técnicas, horas de 14 a 16.

"La segunda para el resto de la población, en
el hospital' militar de, Al-Ramadaniya, horas de
8 a 10 y de 14 a 16. Los que deseen alistarse
deben solicitarlo en cualquiera de las dos oficinas
arriba mencionadas.

" (Firmado)

Mayor Mohammad ]AMIL-AL-BuRHANI,

Comandante de la 2a. brigada
y de la zona de Alepo"

Al-Insha, Damasl;o
6 de diciembre de '1947

Pieza No. 4. G'TUPOS de guerreros árabes.
destinados a Palestina se reunen en HomJ.

(No se repraduce aquí la fotografía).
. Traducción del pie

"Grupo de s~ldados de la Guerra Santa proce
dentes de Selmiyah, a su paso por Homs, junto
con soldados de Homs antes de su viaje al cam
pamento de instrucción."

AI-Insha, Damasco
28 de enero de 1948

Estas declaraciones, junto con las citadas en
el memorándum de la Agencia Judía del 2
de febrero, prueban sin lugar a dudas que 50n
l~s propios Gobiernos árabes, los que están in
CItando a los pueblos árabes a la .agresi6n en
Palestina, y que estos Gobiernos en realidad
están proyectando operaciones de gran en.
vergadura contra los judíos de Palestina que
de~en comenzar inmediatamente después del
retIro de las tropas británicas.

ACTOS REALES DE AGRESION

7· De~de que la Agencia Judía present6 su
pnmer mforme sobre la agresión árabe se
ban producido nuevos ataques de gr~des
fuerzas árabes contra aldeas judías en diversas
~artes del país. Estos at.aques no pueden Con
SIderarse como fases de una sublevación de
J,05 árabes palestinos apoyados por fuerzas
arab~s, del exterior. ~on en realidad actos de
agreslOn de fuerzas lllvasoras, ayudadas sola.
mente en una prop.orci6n insignificante por
los árabes de la locahdad. La verdadera natu
r,aleza de la agresión árabe qued6 de manifiesto
en el ataque llevado a cabo por fUerzas árabes
contra la aldea de Tirat Zvi, en Beisan el 16
de ~ebrero.. "!'ste ataque fué ejecutado 'por el
contingente mvasor que cruzó el Jordán y se
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concentró en la aldea de Tubas el 25 de enero
(véase el memorándum de la Agencia Juma
del 2 de febrero de 1948, párrafo 41). Cuando
el ataque fué rechazado con fuertes pérdidas
árabes, las fuerzas de la Haganá llevaron a
cabo un meticuloso registro de los cuerpos de
Jos árabes muertos abandonados en el campo
de batalla. En 29 de ellos fueron hallados
amplios documentos de identificación. De los
29, 14 eran sirios; 3 iraqueses; 7 ex miembros
de la Legión Arabe de Transjordania; 1 ex
miembro de la fuerza fronteriza de Transjor
dania y 1 soldado del ejército de Arabia Sau
dita. Solamente 3 de los 29 eran paisanos
árabes palestinos .que se habian ofrecido volun
tariamente para luchar.

8. Todos los ataquer'\ más importantes contra
aldeas .judías que han tenido lugar hasta ahora,
a saber, los realizados contra Kfar Szold,
Yehiam, Tirat Zvi, Magdiel, han sido llevados.
a cabo principalmente por fuerzas árabes del
exterior, y los reclutas locales palestinos no han
desernpeña~o sino· un papel secundario. El
total de las fuerzas invasoras que se hallan
ahora en Palestina se calcula en 5.000 ó 6.000
hombres. De éstos, 3.000 han llegado hacia
finales .de enero, y los restantes en febrero. El
total de los ,sirios es de unos 2.500, de los
cuales 300 entraron a Palestina el 9 Y el 10
de enero y 700 el 21 de ener058

• Los voluntarios
lraqueses que se encuentran ahon>. en Palestina
son unos 2.500, de los cuales 900 llegaron el
31 de enero y 1.200 el 24 de febrero. Hay

. también unos· pocos centenares de libaneses y
egipcios. Hacia el 28 de diciembre llegaron a
Damasco unos 600 soldados egipcios con sus
oficiales; se informa que algunos de ellos han
entrado desde entonces a Palestina. El 5 de
marzo llegó a Gaza un grupo de IDO hombres
procedentes de Egipto, uniformados y equi
pados. Se ha identificado a la mayoría de los
voluntarios sirios como originarios de Alepo,
el-Zar, Hams y Hama. Los libaneses son todos
musulmanes, principalmente metualis y resi
dentes de Trípoli, y unos pOCOR drusos. Los
distritos, septentrionales de Siria han sidoevi
dentemente el centro de esfuerzos especiales
de reclutamiento por parte del Ministerio de
Defensa Nacional, como puede verse por los
anunGios reproducidos en las piezas riúmeros
2,3 y 4. Un oficial del estado mayor de
Fawzi al-Kawukji ha dicho claramente que
lilas árabes de Palestina desempeñan solamente
un papel auxiliar. en los planes del ejército
Yarmuk" (el nombre dado a las formaciones

.de guerrilleros .árabes), agregando que los
árabes palestinos "pueden volar un puente aquí
o allá, pero para operaciones militares de im
portancia solamente sirven de estorb05Dll

•

58 La infiltración de estas bandas Re describe en el
informe del Gobierno Mandatario a la Comisión de lfis
Naciones Unidas para Palestina, citado en el primer
Informe Especial de la Comisión de ];)s Naciones Unidas
para Palestina al Consejo de Seguridad, del 16 de febrero
de 1948, párrafos 7 y 8.

,. Associated Press, 8 de marzo de 1948.

Pieza No. 5. Comunicado del Ministro de
Defensa sirio sobre lugares de instrucción

militar en Damasco

(No se reproduce aquí el original).
Traducción

¡'Instrucción militar de voluntarios en Damasco"

"El Ministerio de Defensa Nacional publicó
ayer el siguiente comunicado:

"El Ministerio de Defensa Nacional anuncia:

"a) El alistamiento de voluntarios en los sub
distritos y áreas adyacentes estará a cargo de los
puestos de gendarmería.

"b) La instrucción de voluntarios en las escue
las preparatorias y en la Universidad de Siria
empezará a partir del sábado 6 de diciembre de
1947 en las horas de la tarde.

"e) Los voluntarios de la Universidad de Siria
recibirán instrucción en los cuarteles de al-Hami
dia. Los voluntarios de las escuelas preparatorias
empezarán su instrucción en los campos de de.
porte municipáles."

AI-Insha, Damasco
6 de diciembre de 1947.

INVASION DE PALESTINA POR FUERZAS ARABES

9. En una declaración oficial fechada d 4
de febrero de 1948, la Potencia Mandataria
informó detalladamente acerca de tres inci
dentes de infiltración de considerables fuerzas
árabes de Siria e Irak a través de Transjor
dania. La Potencia Mandataria no informó
con similares detalles acerca de las medidas
tomadas por el Gobierno de Palestina~ si
alguna hubo _ para impedir estas operaciones
o para. expulsar a los invasores. La Agencia
Judía ha llamado la atención hacia la gravedad
de este problema en su memorándum a la
Comisión de las Naciones Unidas para Pales
tina del 21 de febrero y. en una declaración
oral. formulada ante el. Consejo de Seguridad
el 27 de febrero. En la segunda de dichas oca
siones, el representante de la Agencia Judía
dijo:

"El más grave de todos los problemas surge
en relación con la continuada incursión de
fuerzas armadas árabes del exterior. El Go
bierno ... mantiene, según todas las aparien
cias, una actitud de casi completa resignación
e impotencia - o de indiferencia - frente a
esta constante y paulatina invasión de un terri
torio que está todavía a su cargo. Según los
informes recibidos por la Agencia Judía, hasta
ahora han entrado a Palestina, a través de
las fronteras septentrional y oriental, 7 contin
gentes, con· un total de 4.000 a 4.500 hombres.
No se infiltraron en pequeños grupos; vinieron
en grupos de centenares de hombres, la mayoría
de ellos en convoyes de camiones bien organi
zados. Cruzaron los puentes y transitaron por
las carreteras. Salvo una o. dos excepciones,
su entrada. no tropezó con mnguna oposición.
¿Es concebIble que no pudiera obtenerse nin
g~na información previa respecto a los movi
mIentos de estas columnas y que no pudiera
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m~nte~wrs~ ninguna g\.!ca,l'di~, efectiv;;l. en J~

princip~es, ~Iltradas <;> punt()s de CJ;'uce? .E1;J. unJl
oc~sión, la Agencj¡a Judía logró lldvertIr a 1M
autoridades sob,re \,In cruce inminent,e con 48
hQrasq,e anticipación.' Sin, embargo, n,ada, :[le .hizo
p~ra jAlped.\r)o y elcontmgente cru~.9 hpr~

t.Jlepte la fro,p,teri:\. Yª,9~mpÓ cerca, de ~na gJi'M
alqea, Mab,e60

1 dOll(¡le permanepió ~ill ser mo,
lestado h¡l~ta, que los hombre¡¡, fueroJ;l, presu
miblemente, epviado~ a diveFl\<;ls ~entros, La
A.WniJ¡J¡istr,ªciQI), apnüte ahOJ(¡\. ,qije cIe:r~as p~:rt~$

Q,e :r~e~ti.na están pajo el ~o.ntrql vutl,la\ de
lQa ifl{es. ,qe esi'l$ f"~f:?aS extra,Ilj~rAA, l~ cua)~~

des<\.:r;n;>llal1 caq(l vez mayoractiviQad en opera
ciones ofensivas. La opinión públic;:a no pq~de

menos de tener la impresié>n de que ~e tóleran
abiertamente los preparativos para la procla
mación del Gobierno árabe, local o extranjero,
en gra,nQes partes de Palelitin.a~en completo
desacuerdo de la de,cisiqp. de las Naciones
Unidas y en condiciones de mortal peligro :para
la poblac;ióu judía interesada."

El representante del Reino Unic,lo, ~n unlil
declaración for-mulada ante el Consejo de Se
guridad el2 de marzo, en la que se adhirió
a los p\.lntos de vista del portavoz de la Agencia
Judía en relación con cierto nú~ero de pU,ntos,
no hiza referencia alguna a estas incursiones
que indudabiemente const~tuyen la, ;,tn;enaza
más seria a la paz que muste en Palestmaen
la actualidad.

Pi~zq No. 6. El PrirrtttT Min.istro de Síri.a~

con Pawzi al~Kawukji ~m .el e,ampan:umtQ
. de Qatana, cerca de Damasco

(No se reproduce aquí la fotograf1a).
Traduc<;~ón del pie

fiLo que produce la e:)lipres~?nse.ria de J~r
fi&opomíªs qe Fawzj al-K;rwu.kJl B~y, del B;:tl~

Sal~h ~arb y S.E, JatI:\il Mard¡¡.m .Bey ~s una
ClJestjqn irnportat:lt~; .~~ trata ~e, la hpari\c~6n de
l?<\\~stinq., Mnmto que pr~oq.tp'a íl: tQqos lo~ árabe?
del Cercano Oriente."

Al-Masri, El Cairo
:lOd~ febre.ra cie 1,948

Pieza No. 7, El Mi1l:lstro (1e l)~fe,nsa del Líb(l.no
y e/.coman,da1l. te (fel. eilrc~.to con~gmplando

el va..lle (le H ulé

(NQ .~~ ,n;:p.rgd"¡;~ aq\líla f9tºgql.f~~)

Tr~dl1o<;:jón d~l pie

:{El Emir Majid Arslan, Ministro de Defensa
. del Líbano (ala izquierda) y el General FUfl,d
Shahab comandante del ejérc¡tQ,Qbs~rvap el
valle d~ H1Jl~ , . , El Mipistro da Defensa y .el
QQÍn¡mq¡¡'t1tedelejérpitq gel .uQ¡¡,noobs,~rvq.:ron
el viernes pasado el ataque a Kfar SZQld.

Ha-aretz, Tel Ayiv
14 de enero de 1948

10. En la Cámara de lo~ Cqmllnes 1:tritánica,;
el 11: {le i~bferq, ~i .8~p.Qr Cre~cq-Jones se refiri6

lO La. aldea de Tu1?a.~, ge¡¡c1e1:; cual, ~0I!10 ¡;e h¡¡ c?m
probado posteriormente, se lanzo al ¡¡taqu/:: contra Tlrat
Zvi. el 16 áe f~br:tlrQ. .

~u los, sjguieJ;lt,e~ téfrnin,q¡l ~ la ¡n~~<m, q~
Palestina por part~ d.e Ja,s bandas arabes:

"S~ cQWpflm~~rá q1:ll!: 1~:f1,le:r~~ de ~_eguri
dad que se hallan e11 Palestina tienen una tarea
terriblemente ardua y que es enoqnemente
difícil montar la guardia sobre fronteras en
ter,as."

En su informe a la Comisión de las Naciones
V~i~~ p~r~ r,alf;st4l,fl,_~1 4:,. ,d,~ f?~n~ro?, ~l
Gobierno Mandat<\rio ¡le refino a la dIfIcil
nat\lr~ie.~a del pfÚil fronteúzo". Es,t~ dQs q.e~
cll;l.racjo~ws d<\n u,na hnpres~ón en.t~amente

Yff6.n.l'l~ 9.~ l~ cª,p¡,\~idad del wancla,t,an<;> p~ra

hp,pedir ~a cla,ae ~~ incursiones q Qe ha teludo
lll,g¡p-. N9 h.~y :m~8que cl,l~tro pllen.tes por lo~

cuales R\l~<:\~· cTl-l,z,af:¡c el Jo.rdán en graneles
convoyes con transportes motorizados: Allenby?
Dhamiya, Sheikh Hussei~ y Banat Yaakub. SI
estos puentes y su v~oindad inmediata fueran
vigilados apropiadamen~e ~inguna. co1~m.na

podría deslizarse a Fales~a sm ~e~ descublerta;
Sin embaJ'go, el cuerpo de 700 smos que cruzo
1a frOI1;tera ,.en .la noche del 20 al 21 de enero
lo hizo por el puente de Sheikh Hussein, que
estaba vigila~o ,por la Legi6n árabe, actuando
como pante integrante de las fuer:zas británicas;
y la Agencia Judía había advel'tiQo .sobre esta
Íl:\.cursión 48 horas antes de que tUVIera lugar,
El gI'UpO de 950 hombres que' ..cruzó la frontera
el 29 Y' 01 30 de enero vino por el puente .de
Jisr Dhamiya (Yabbok), según los datos <;le
fa propia ~otencia Mandatarialll• El 5 de mar,zo
de lS148, Fawzi~,Kawukji .cruzó ~a frontera
de Palestina, según su propia declaración, por
el puente de Allenby. $~ ,c~>nvoy compren~ía

numerosos vehículos. Es difIcil creer que huble,
ran 'sido posiblqs tantas incursiones d¡:l haber
estado la Potencia Mandatar~a sinceramente
decidida a impedirlas.

Pieza No, 8. El comandantf3 del ejér9ito libanés
. cerca de J.fetulla

(No ~e reprQduc.e aqllí la fotografílt).
Traducdón dl'll pie .

"Me.tul1a, primer objetivo"

"El General Fuad Shahab Bajá, comandante
(kl ,ej~r~itglibªn~~, ~xi\.mini!-pC!o un plap,fL c!~ las
posidones mil(tares de la frQntera palestll1¡l dcs,de
d tdpode de ·un cañó'ri. Ante él Se e;x:ticnde el
t~rr.itp.rio pªle~tino;.d IqgAf Uamq.do Metulla se
c9I1:;Mera cqmq el primer pb~eti,:,~ de cualquier
a{aqueque pueda de.s<;ncadenarse .

- Kull-Shai, Beirut
23 de 4iciembrf! de 1948

PifU!~ lit!. 9, ,JrMinuq"ión rp.iWar d,e '(J9lJt~tqriq.f

~nE.giptr¿

(Nq ~e ~eproduce ~quí l~ foto~rafía).

. '¡'raqpcl:;iónqel Pie

"Preparativos para la invasión de Palestína.
En Iqs Cllalite\es de HeIygI1, en Egipto,"

Al-Masawwar, El Cairo
10 de enero r/..e 1P48

11 Primer Informe Espe¿ial' de la. Comisión de las
Naciones Unidas para Pale~tina al Consejo de Seguridad,
16 de fehrero de 1948, ll~rrafof> 8, ;y 9..
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Pieza No. 10. Instrucci6n militar de voluntarios
en Egipto

(No se reproduce aquí la fotografía).
Traducción del Pie

"De Heluán a Palestina"
Musamarat al-Jeib, El Cairo

15 de febrero de 1948

11. Las fuentes árabes expres~ también
sorpresa ante la facilidad con que tIenen lug~r
estas incursiones. El corresponsal en Jerusalen
de un peri6dico de El Cai.ro ha descrito laJor
maci6n, por parte de mvasores extranjeros
árabes de una cabeza de puente y una base
bien ~rganizadas en el triángulo Tulkarm
Nablus-Jenin. Escribe dicho corresponsal:

."En la Palestina septentrional, los ~vasores
se han hecho más fuertes y ejercen más mfluen
cia que los británicos. Las fronteras de Siri~ y el
Líbano con Palestina prácticamente no e~t~n,

en cuanto a los invasores se refiere. Los poliClas
y los soldados británicos q~e es.tán .en los puestos
fronterizos no salen del mterlor de éstos para
no convertirse en blanco del fuego de los in
vasores.El control de todo el tráfico en el norte
de Palestina y en todos los otros lugares donde
están estacionados los invasores ha pasado a
manos de estos últimos. Hasta los británicos se
detienen y permiten que sus automóviles sean

. registrados. El número de los invasores crece
diariamente sin obstáculos. Se cree que para el
15· de mayo' su número llegará a decenas de
miles de combatientes bien armados que en
corto tiempo podrán apoderarse del control de

• la mayor parte del país. Se lanzará una gran
ofensiva, probablemente tan pronto como el
Consejo de Seguridad termine sus qelibera
ciones62

" •

12. El 3 de marzo, AI-Ahram publicó igual
mente un informe de un corresponsal especial,
quien declaró jactanciosamente que la entrada
desde Siria y el Líbano se había hecho muy
fácil y que los hombreo;¡ de Kawukji eran ahora
los únicos gobernantes en grandes zonas de la
Palestina septentrional.

13. Las fuerzas de los Estados vecinos que
ahora operan en Palestina no cuentan, como
ya se ha señalado anteriormente, con amplio
apoyo local. En realidad, la invasión desde el
exterior continúa a despecho de la hosca oposi
ción y del resentimiento de grandes sectores de
la población árabe local. Aunque las fuerzas del
exterior, hasta ahora, han traído consigo sus
aprovisionamientos, y están tratando de evitar
el ehor cometido por sus predecesores en la
rebelión de 1936-1938; que vivieron en las al
deas palestinas, proceden generalmente a su
arribo a dictar la ley y continúan interviniendo
en los asuntos locales. De mucha... aldeas llegan
informes sobre el creciente descontento por esta
virtual sujeCión a la ocupación extranjera. En
ninguna parte se ha manifestado más patente
mente que en Jafa el choque entre los planes

.. Al Masri, 3 de marzo de 1948.

ambiciosos del ejército invasor y los.intereses vi
tales de la población local. Esta c~uda~ árabe
cayó bajo el virtual control de un ~efe uaqués,
llamado Adil Nijm-ed-Din, en la pnmera sema
na de enero de 1948. En aquel entonces estaban
celebrándose negociaciones entre el alca1~e de
Jafa y el de Tel Aviv, i!1i~iad~ PO: el pnmero
a través de un rntermedlarIo brItánICO, para un
armisticio entre las dos ciudades. El jefe iraqués
dió órdenes perentorias para el cese inmediato
de estas negociaciones. Ante la protesta del al
calde de Jafa, Yusuf Haykal, quien. manifestó
que esto significaría la c~mpl~ta r~ma ~e su
ciudad, se informó que el Jefe ¡raques rephc6:

"No me importa la destrucción de Jafa si
logramos la destrucción de Tel Aviv."

PREPARATIVOS OFICIALES PARA LA AGRESION

FUTURA

14. El Gobierno sirio, cuyo título para for
mar parte del Consejo de Seguridad se basal
de conformidad con el Artículo 23 de la Carta,
"en primer término" en su contribución. Hal
mantenimiento de la paz y de la segundad
internacionales"1 continúa desempeñando el
papel directivo en la perpetración y planea
miento de la campaña de agresión árabe. La
responsabilidad de ese G~hierno por las vi~la

ciones de fronteras cometIdas en enero ha SIdo
reconocida por el Gobierno del Reino Unido,
como puede verse por la siguiente cita de los
Diarios de Sesiones del Parlamento de fecha
4 de febrero de 1948:

"La señora Nichol preguntó al Secretario de
Estado de Relaciones Exteriores si se había
recibido alguna respuesta del Gobierno sirio
a la protesta del Gobierno de Su Majestad
por el ataque en el norte de Palestina que tuvo
lugar el 9de enero; preguntó asimismo sobre
las medidas que el Gobierno de Su Majestad
pensaba tomar para impedir ulteriores violacio
nes de la frontera."

"El señor Bevin respondió: El Gobierno sirio
ha contestado verbalmente a la protesta foro
mulada por el Ministro de Su Majestad en
Damasco. No se le ha dejado duda alguna
acerca de la seria actitud que adoptaría el
Gobierno de Su Majestad respecto a toda vio
lación .futura de la frontera palestina."

Las actividades del Gobierno sirio en favor
de la agresión en Palestina fueron objeto del
siguiente testimonio personal del egipcio Ahmed
Hussein, quien fué a Siria a la cabeza de un
contingente egipcio. El 6 de febrero Hussein
hizo la siguiente declaración en una entrevista
de prensa:

"He visto· que todos los departamentos del
Gobierno sirio hacen el máximo esfuerzo para
ayudar a Palestina. Se están vaciando los alma
cenes del ejército sirio para proveer a los volun
tarios de todas las armas y equipo que nece
siten. Docenas de oficiales del ejército presen
tan diariamente sus dimisiones para unirse a
los voluntarios; lo mismo hacen gran número
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de representantes y funcionarios del Gobierno
de cierta categoría."os

15. En su declaraci6n a Al-Ahram, el 25 de
febrero de 194864

, el Primer Ministro libanés,
Riad al 801h, reiteró la determinaci6n de su
Gobierno de "alimentar el campo de batalla
de la Guerra Santa árabe de Palestina con
dinero, equipo y hombres".

16. Las piezas números 2, 3, 4, 5, 6, 7 )' 8
contienen los textos originales de los anuncias
de reclutamiento emitidos oficialmente por el
Ministro de Defensa sirio; una fotografía que
muestra al Primer Ministro sirio conferenciando
con Fawzi al-Kawukjien el campamento de
instrucci6n de voluntarios de Qatana, cerca de
Damasco, y una fotografía tomada el 10 de
enero, en la que aparecen el Ministro de
Defensa libanés y el Jefe del Estado Mayor
de! ejército libanés mirando hacia e! valle de
Hulé durante el ataque de las bandas árabes
contra Kfar Szold.

17. En recientes semanas, e! Gobierno egip
cio también ha aumentado considerablemente
su contribución a todas las fases de la agresi6n
árabe. ·EI 10 de fcbrero se informó que "el
Gobierno egipcio ... había preparado una gran
zona del desierto de A1maza (en los arraba
les de El Cairo) para dar instrucción militar a
los voluntarios egipcios que desearan ir a Pales
tina para ayudar a los árabes,,05. El jefe de
los voluntarios egipcios, Ahmed Husscin, pu
blicó un artículo en Al-Ahram, el 2 de febrero
(reproducido en la pieza número 9), en el
que daba cuenta de que su Gobierno habia
contribuido con .un millón de libras esterlinas)
el cuarenta y seis por ciento de la suma total
suscrita hasta entonccs por todos los Gobier
nos árabes para el equipo de las fuerzas arma
das para la guerra en Palestina. Ahmed Hus
sein revel6 que. el Gobiemo egipcio había
donado "más que su cuota" de armas para
scr distribuidas a las fuerzas árabes de Pales
tina. Después de la reciente reunión. de la
Liga Arabe) a fines de febrero, el Gobierno
egipcio contribuyó con una suma adicional de
420.000 libras, según Akbar el Yom. El 6 de
febrero, en la entrevist~ ya mencionada, Ahmed
Hussein describió su propia llegada a Siria con
el grupo "Mustafá Wakil"GG y su subsiguiente
participaci6n en los ataques contra las colonias
judías en el norte de Palestina.

En el mismo artículo Ahmed Hussein declaró
que el objeto de su visita era "subrayar la
necesidad de abrir un frente en la Palestina
meridiana! con fuerzas egipcias que luchen bajo
la bandera egipcia". El 11 de febrero se informó
que el Gobierno egipcio había permitido a 174
oficiales y soldados del ejército que se presen
taran como voluntarios, dándoles una licencia
ele seis meses para que actuaran en Pales
tinao7

•

el Ros-al-YlI-scf, 11 de febrero. .
.. Declaración que ya ha sido citada anteriormente.
.. Musamarat al-Jcib, El Cairo, 1° de febrero de 1948.
.. Mustafá Wakil fué un colaboracionista egipcio pro

nazi que muri6 en Alemania durante la guerra.
OT Ros al-Yusaf, 11 de febrero.

Pieza No. 11. Contribuci6n de Egipto
(No se reproduce aquí el original).

Articulo de Ahmed Hussein en AI-Ahram, El
Cairo, 2 de febrero de 1948. (Citado en el pá
rrafo 17 del memorándum).

18. En las piezas números 9 y 10 se encon
trarán fotografías que muestran la instrucción
de voluntarios p.ua Palestina en los cuarteles del
ejército egipcio de Heluán.

ORGANIZACION') PLANES Y MANDO

19. En la Conferencia de Primeros Ministros
árabes celebrada en El Caíro el 16 de diciem~

bre, se confi6 al Gobierno sirio el adiestra
miento y la organización general de las fuerzas
árabes para la agresión en Palestina. (Véase
el memorándum de la Agencia Judía del 2
de febrero, párrafo 29). De acuerdo con este
arreglo el Presidente de la República siria con~

vacó una conferenda en su residencia oficial)
el 5 de febrero) en la cual los generales ira
quescs IsmaH Safwat Bajá y Taha Bajá el
Hashimifueron designados para sus respec
tivos mandos en el "ejército árabe de libera
ci6n" y se confió a Fawzi al-Kawukji la
direcci6n de las actividades de guerrillas en
Palestina. Se publicó el siguiente relato de la
reuni6n:

rrDesi{!,naciÓIl del General Ismail Safwat Bajá
como comandante de los ejércitos árabes de

liberaci6n de Palestina

"Damasco. 6 de febrero (del corresponsal
e.~pecial de AI~Masri). La más importante reu~

ni6n árabe que se haya realizado jamás acerca
de la cuestión de Palestina fué celebrada ano
che en el palacio de la República. Presidió
S.E. el Presidente de la República y asistieron
los miembros del Gabinete. Su Eminencia el
Gran Mufti, algunos de los miembros dirigentes
del Alto Comité Arabe y "combatientes de la
Guerra Santa" así como prominentes jefes y
militares árabes.

"Según informes dignos de confianza, que
daron finalmente resueltas todas las cuestiones
controvertidas. En primer lugar, se ratific6 la
decisión de la Liga Arabe de designar al
General Ismail SaIwat Bajá como Coman
dante en Jefe del Ejército Arabe de Liberaci6n.
El General Taha Bajá d-Hashimi fué desig
nado Inspector de los Ejércitos de Libera
ci6n y se confi6 al jefe Fawzi al-Kawukji el
mando ele la formaci6n AI~Yarmuk, que com
prende las operaciones de las unidades de
guerrillas. En la misma reuni6n se acordó divi
dir a Palestina en cuatro zonas militares) cada
una de las cuales estará a las 6rdenes de un
comandante responsable ante el Comandante
en Jefe~sl). (El texto está reproducido en la
pieza No. 12) .

.. Al-M«sri, El Cairo, 7 de febrero dE' 1948.
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Piezá No. 12. Ndmb'rámtt3nto de los coman
·dantes árábes

Pieza No. 13. Bandal árabes en lerusalén

(No se reproduce aquí la fotografía).
Traducción del pie

El Jegue Bakri, comandante de Jos francotira
dores árabes dentro de las murallas de la Ciudad
vieja.

AI-MllSO'w'war, El Cairo
20 de febrero de 1948

Pieza No. 14. Las bandas árabes en /eruslllén
(No se reproduce aquí la fotografía).

Traducción del pie

El Jeque Bakri rrcibicnc10 la visita de cortesía
del comandante británico de la zona de Jerusalén
en el Hotel Patra de la Ciudad vieja.

AJ-Yom~ Beirut,
13 dé febrero de 1948,

Pieza No. 15. Desfile de guerreros árabes por
las calles de Jerusalén

(No se reproduce aqui la fotografía).
Traducción parcial del pie

"Guerreros árabes .•. dirigiéndose a sus posi
ciones para impedir el acceso de las tropas Ha
lfaná y británicas al asediado sector judío de
Jerusalén."

AI-M14.S(J1.CIWa', El Cairo
20 da febrero de 19'18

EFECTOS DE LA AGRESION ARARE

24. En su informe al 00ll8ejo de Seguridad
de fecha 1'6 de febrero de 1948, la Oomisi6n
de las Naciones Unidas para Palestina. tlec1ara:

"Poderosos intereses árabes, tánto dentro
como fuera de Palestina, desaffan la resoluci6n
de la Asamblea General y están empeñados tn
un esfuerzo deliberado de alterar por la fuerza
el arreglo contemplado en ella,')

Se deduce claramente de las pruebas) que los
"poderosos intereses árabes" de fuera de Pales
tina son los Gobiernos de los Estados á.rabes; y
que es principalmente esta agresi6n. externa la
que confiere al problema de la ¡eguridad en
Palestina sus pre:entes agudeza y gravedad. Sin
los recursos humanos, los fondos y el equipo
suministrado por gobiernos extranjeros, los dis
turbios de. Palestina, donde el grueso de la
población árabe ha mostrado poca disposici6n
a la lucha, no 8'e habrlan convertido nunca en
una cuesti6n militar importante, Así pues)
parece que, en su tarea de asegurar condicio
nes pacificas para el cumplimiento de la reso
lución de la Asamblea General, las Ná'Ciones
Unidas se encuentran frente a t\·ada menos que
la tarea de conseguir que observen las dispo
siciones de la Carta Estados Miembros que,
desafiando el Artículo 2, recurren a ula ame
naza y el uso de la fuerza en sus relaciones
internacionales". Durante la.<! discusiones de la
Asamblea General, el representante de los Esta
dos Unidos declaró que su Gobierno daba por
supuesto "que se observarla la Carta". Esta
presunción, por más razonable que pueda ha:13er
parecido teniendo en cuenta que la Carta exige
la leal adhesi6n de los Estados Miembi'óS, no
se ha convertido en realidad. Otra presunción

(No se reproduce aquí el original) .

Relato del I1ombramiento 'de los. cbínandantes
árabes para Palestina ~~ .Uha reunión.convocada
por el Presidente de Sma. (Texto cItado co,m
plet8:mente en el párraJo 19 de este memoran
d1lm).

Al-Másfi, El Cairo
7 de febrero de J'948

20. El 26 de enero el peri6dico Al-Nidal,
de Beirut inforrhó la llegada al Libano de
16 oficial~s alemanes encargados de adiestrar
:á. l'Os ánlbé~ 'en el empleo y la fabricaci6n
dé explo·sivds. La foi'Inaciól'1árahe que se halla
áhol'á. 'f:n Názáret está bajo el mando de un
óndal alemán 'y de un oficial .musulmán de
origen yugdesla:yo, MóhaIhmed Káinal.

'21. A la liegada 3; Palestina de Fawzi .al
KawukJi, un oficial de. su estad~ mayor hIZO
un. anuncio. respecto a la -estrategIa del ~~ndo
árabe en Palestina. Se proyectaba - explIco 
consolidar grandes tuerzas árabes en los alrede"
dores de Nazaret, Safad, Jenin y Nablus y
en las serranías al sur 'de Jerusalén. "Las actua
les operaciones" -:- agi'egó,.- "cons~tuyen la
segunda fase de la estrategia de ,conJunto: la
prueba de la fuerza del enemigo". La tercera
y última fase será un asalto general 'COntra
las fortificaciones judias.

22. En' una entrevista 'co:nceeÍida el 9 de
manó a un represehtan.'te delperi6dicb Al
DifaaJ de Jata) -el Ministro de Defensa sirio,
Ahmed Sharabati, explicó que los combatientes
árabes iró tienen la Íluenci6h de atacar a los
británicos, ya 'que han declarado ser opuestos
a la' p'arucióñ y estár dispuestos a evacuar a
Pale¡¡tina. Manifestó qué. la lucha decisiva se
produciría después del 15. de mayo, pero que
hasta entonces los árabes atacarían á los judíos
'en todos los. lugares evacuados por los britá~
nieos. Para el 15 de mayo, agregó, los árabes
poseenan todo el equipo 'y lcisaprovisiona
mientas necesarios.

23. La Agencia J udia .se ha referiefo en otra
parte (Illtrflbiándumsobre la política britá
rtic.a en Palestina, 21 .de ltbrero) al control
de la ciudad vieJa de Jenisaléb con 'sus Luga-

. tes sagrados,. por bandas. ariíiada:s 'bajo el
comando del Jeque Bakri. Más recientemente,
estas bán-da.s,. con la aparente aquiescencia de
la Potencia Mandataria, han consolidado su
control vltiual cleesta zona, cuyos recuerdos
religíosós llevarona la adopci6n del plan. de
la A'lamb~ea General para una Jerusalén des
mi1it~rizad~ e internacional. En las piezas núme
ros 13 y 14- están reproducidas dos fotografías:
:uiili muestra al Jeque Bakri dirigiendo a los
ffancótitadores dentro de las murallas, y la
otra 10 muestra reCibiendo una visita. de cor
'tesia delco'mandante británico de la zona. La
pieza númerO 15 revela la impúnidad con que
las bandas árabes pueden imponer su control
en la vieja 'ciúdad tle Jerusalél'l.
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corriente M, aQllel. ontonct:S ora q¡Je la Roten
cia. Mandataria" de acuer.do con. sus Rropiaa
declaraciones, "mantendría la legalidad y el
orden" en Palestina- hasta la terminaci6n del
mandato. EL mantenimiento de la l~~idad y
orden no lllleden en manera alguna, inter,pre
tarse de manerA, que excluyan la. protecci611
vigilante de las frontera&- contra ejércitos o,xtran
jeros que confiesan francamente slUl, propósi
tos agresivos. Debe, por lo tanto, concluirse que
un abandono inesperado de sus deberes por
parte del mandatario ha permitido que lit;.. agre
sión árabe alcance·su amenazQtltc cariz. actual.

25\ La, Asamblea General: recomendó, el: 29
de nowcunbre que. "toda tentativa. encaminada.
a. alterari por: la. fuerza. . • el: arreglo WeWto
p0r la presente r.esoluci6n'~ fuese' considerada.
como "amenaza a la paz, quebrantamiento de
la paz o acto de agresi6n~'. La Comisión de
las Naciones Unidas para Palestina infot1'Cló el
16 de febrero que se estaba haciendo lfun
C4ÍUOfZO, plWJJi alterar p6t' lal fitet'Za al: at1l'!Cglo
PXOv.iato','· p<m le. rcsoluai6n, de la. A:samble.a.
General! En! 01' Consejo de Seguridad ell rep.!'le'"
sentante de los Estados:. Unid€lSl declaró, el! 2~

de febrero;-

"úos intentos d. fttnstrar la recomendación
de la Asamblea General mediante la amonaza
y el uso de la fuerza o por la incitación a
la. fuerza, pon parte de Estados o pueblos del
6X.te.rior, de'Palestina, son¡ contrarios" a.; la Carta."

El) 5· de mano, el: repres&l1tante de' Eraneia
dIjo anto 01 eonseja', dó. Seguridad,:

"Esta recomendación (de la Asamblea Gene
ral) existe ... No puede haber discusión ni
en cuanto a. su aplicación. ni en cuanto al
carácter obligatorio q}le tiene para todos lbs
órganos de las Naciones Unidas~ incluyendo¡
evontualmente, al <i':oascjo· de- Stguridad • '"

"Es completamente inadmisible que cualquier
Estado Miembro de. las Naciones Unidas se
op'anga p.or la. fuerza, en un territorio que no
es el' suyo, a los esfuerzos de los otros Miem
bros de las Naciones Unidas para aplicar una
resoluci6n de· la. hsamblea. General..

"Tal acciól'4 va mucho máS aUá de la sim,.
pIe facultad q\le la Carta déj~ a. lbs Estados
Miembros, de abstenerse de aplicar una reso
lución, de-la Asamblea.

"Estames- ftont@· a· una ~olién'abierta con
tra' Ufla recom~ndaGión' de la· Asambl~a ..•
rebeli6n que es claramente contraria a la
Carta."

26. La Agencia Jbdia se adBiere plenamente
a estas inte"P.retacioneS de los efectos que los
actOS" agresiv.os, encaminados a· alterar' poI" la
fuerza la resoluClimn, de· la., .Asamblea,., Genlral
pueden prodtltcir,( sobre: la,; &llTm•. ROl!" 10 tanto,
resistir toda alteraci6n de. esta naturaleza no es
sólo un dictadbele.mental f para la supervivencia
nacional judt'a, sino también una exigencia de
la Carta. y una acción esencial en defensa del
derecho internacionaL Los sufrimientos de. dos
generaciones, han incukado en. lbS corazones
d~ sus' supervivientes una lecci6n que la Comi-

si6n. do la Naciones. Unidas. para Palestina- ha
expresado. Gon· gran, Gonc.isi6n ~

USe' establecería un precedente peligroso y
trágico si l~ fúerza o la amenaza del empleo
de la fuerza demostrara ser un obstáculo eft::c
livo pa.ra el' cumplimiento de la voluntad' de
las Náciones Unidas."

27. Erentc a tal cúmulo de pruebas, ~ impo
sible- nogaIl' que los Gbbiernos árabes estáin
proyectando y ejecutando op.eraciones, que crean
en' Ralostina.· una amenaza a la,p~j con el pro
póaito. <lB impoolU' el arreglo que:- la. Asamblea
G.cneral,roohaz6 el pasado noviembre. Llegar
1\.1' fonmar- oh juioio. que merecen estas activi~

dadesl , no, debería· :requerir un largo procoso,
Si. éste no es un caso de amenaza, a la paz,
habrá¡ que' decir que- la- guerra, ha es tampoco
una. amenaza a la paz.

DOCUMENTO 5/730

Telegrama d.14 1'O di! mayo de 1948, diri~

gldo al Presidente del Conseio de 5egu~

ridad pOflo lo. Agenaio¡ JUdtb' para Palesw

'ina

[Texfo original en. ingléJ]
Nueva York, 1°' de. mayo de 1948

'Bormitome: llaman BU' más urgente atonci6n
Mema, iJ!lfOFmes do invasi6Jt, Palestina,¡ pan fuer
UVh rcgulatllSl Siri~. y Líbano" que cr.uZElron, fron
toras; se.ptentrjomu6S,. y, Eg:¡pto¡ que: cruzaron
frontera. meridional.. InIórmase. fuerzas sirias
libanosas. atacan colonias, judías. nordoste de
Galilea usando tanques y artillería. Legión árabe
tramjordana., oOJJltinúa. atacando colonia judía
Geshel'l en' V.aIl~· Jbrdán. Informes fidedignos
aseguran fuerte columna tropas iraquesas en
nlta. frontnm palestimu vía: Txansjordania' con
hrtenoi6n do unirse a,m\lasi6n. Buenas. defensa
judías. están" resueltas fClSistir· toda costa' esta
nueva f~' inv.asicáo. A menos: que Consejo
Seguridad: intel'Vcnga, inmediata efectivamente
para detonen IDvasi6Jl1" en, otapas iniciales, es
inevítable situaoión guerra, con mata:nza, y, des
trucci6n\ en; gran' escala conducente· a, conflagra
ci6n, m~OJ': consecuencias incaloulables. Apela..
mos usted como Presidente Consejo, Seguridad
Rara, proInaver acción, apropiada con mayor
urgencia.

Moshe SHERTOK

Agencia JudEa para Palestina

DOetlMIN'I'0'! 5'/"'3'7-

(abJesJ\Qf1lta..del, 30,'d-.,abrll'de- ',9.~·i diri~

gidQ, al'\. Presidente" del" Conse~Q. de .S'eguw

ridad por el Presidente d&1" l.- Camisión
de.. Trel,",o R.Qra_ P,ale.stina

[Té.~to original en' inglés]
30 de abril de 19~8

Situaci6n general· en Palestina empeorando
rápidament~ Dependencias oficiales ciémnse
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